
Numbers 3

Vs
English

Translation
Word # 

Num Hebrew
# of 

letters
# of 

words
Numeric 

value

1 and these [are] 930 ואלה 4 42
1 [the] generations 931 תולדת 5 840
1 [of] Aaron 932 אהרן 4 256
1 and Moses 933 ומשה 4 351
1 in [the] day 934 ביום 4 58
1 [when] spoke 935 דבר 3 206
1 the LORD 936 יהוה 4 26
1 937 את 2 401
1 [to] Moses 938 משה 3 345
1 on Mount 939 בהר 3 207
1 Sinai 940 סיני 4 130

______ ____ ________

40 11 2862
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 and these [are] 941 ואלה 4 42
2 [the] names 942 שמות 4 746
2 [of the] sons 943 בני 3 62
2 [of] Aaron 944 אהרן 4 256
2 the firstborn 945 הבכור 5 233
2 Nadab 946 נדב 3 56
2 and Abihu 947 ואביהוא 7 31
2 Eleazar 948 אלעזר 5 308
2 and Ithamar 949 ואיתמר 6 657

______ ____ ________

41 9 2391
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 these [are] 950 אלה 3 36
3 [the] names 951 שמות 4 746
3 [of the] sons 952 בני 3 62
3 [of] Aaron 953 אהרן 4 256
3 the priests 954 הכהנים 6 130
3 the anointed 955 המשחים 6 403
3 whom 956 אשר 3 501
3 he [ordained] 957 מלא 3 71
3 958 ידם 3 54
3 to act as priests 959 לכהן 4 105

______ ____ ________

39 10 2364
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and died 960 וימת 4 456
4 Nadab 961 נדב 3 56
4 and Abihu 962 ואביהוא 7 31
4 before 963 לפני 4 170
4 the LORD 964 יהוה 4 26
4 when they presented 965 בהקרבם 6 349
4 [strange] fire 966 אש 2 301
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4 967 זרה 3 212
4 before 968 לפני 4 170
4 the LORD 969 יהוה 4 26
4 in [the] wilderness 970 במדבר 5 248
4 [of] Sinai 971 סיני 4 130
4 and sons 972 ובנים 5 108
4 not 973 לא 2 31
4 were 974 היו 3 21
4 to them 975 להם 3 75
4 and acted as priests 976 ויכהן 5 91
4 Eleazar 977 אלעזר 5 308
4 and Ithamar 978 ואיתמר 6 657
4 in 979 על 2 100
4 [the] presence 980 פני 3 140
4 [of] Aaron 981 אהרן 4 256
4 their father 982 אביהם 5 58

______ ____ ________

93 23 4020
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and [the LORD] spoke 983 וידבר 5 222
5 984 יהוה 4 26
5 to 985 אל 2 31
5 Moses 986 משה 3 345
5 saying 987 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 present 988 הקרב 4 307
6 989 את 2 401
6 [the] clan 990 מטה 3 54
6 [of] Levi 991 לוי 3 46
6 and let [them] stand 992 והעמדת 6 525
6 993 אתו 3 407
6 before 994 לפני 4 170
6 Aaron 995 אהרן 4 256
6 the priest 996 הכהן 4 80
6 and they will serve 997 ושרתו 5 912
6 him 998 אתו 3 407

______ ____ ________

41 11 3565
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and he will perform 999 ושמרו 5 552
7 1000 את 2 401
7 his duties 1001 משמרתו 6 986
7 and 1002 ואת 3 407
7 [the] duties 1003 משמרת 5 980
7 [of] all 1004 כל 2 50
7 the congregation 1005 העדה 4 84
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7 before 1006 לפני 4 170
7 [the] tent 1007 אהל 3 36
7 [of] meeting 1008 מועד 4 120
7 to work 1009 לעבד 4 106
7 1010 את 2 401
7 [the] work 1011 עבדת 4 476
7 [of] the tabernacle 1012 המשכן 5 415

______ ____ ________

53 14 5184
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

8 and they will have charge of 1013 ושמרו 5 552
8 1014 את 2 401
8 all 1015 כל 2 50
8 articles 1016 כלי 3 60
8 [of the] tent 1017 אהל 3 36
8 [of] meeting 1018 מועד 4 120
8 and 1019 ואת 3 407
8 obligations 1020 משמרת 5 980
8 [of the] sons 1021 בני 3 62
8 [of] Israel 1022 ישראל 5 541
8 to work 1023 לעבד 4 106
8 1024 את 2 401
8 [the] work 1025 עבדת 4 476
8 [of the] tabernacle 1026 המשכן 5 415

______ ____ ________

50 14 4607
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and you will give 1027 ונתתה 5 861
9 1028 את 2 401
9 the Levites 1029 הלוים 5 91
9 to Aaron 1030 לאהרן 5 286
9 and to his sons 1031 ולבניו 6 104
9 [wholly] 1032 נתונם 5 546
9 given 1033 נתונם 5 546
9 [are] they 1034 המה 3 50
9 to him 1035 לו 2 36
9 from among 1036 מאת 3 441
9 [the] sons 1037 בני 3 62
9 [of] Israel 1038 ישראל 5 541

______ ____ ________

49 12 3965
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and 1039 ואת 3 407
10 Aaron 1040 אהרן 4 256
10 and 1041 ואת 3 407
10 his sons 1042 בניו 4 68
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10 you will appoint 1043 תפקד 4 584
10 and they will give heed 1044 ושמרו 5 552
10 1045 את 2 401
10 [to] their priesthood 1046 כהנתם 5 515
10 and the stranger 1047 והזר 4 218
10 who draws close 1048 הקרב 4 307
10 will be put to death 1049 יומת 4 456

______ ____ ________

42 11 4171
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 and [the LORD] spoke 1050 וידבר 5 222
11 1051 יהוה 4 26
11 to 1052 אל 2 31
11 Moses 1053 משה 3 345
11 saying 1054 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and I 1055 ואני 4 67
12 see 1056 הנה 3 60
12 I have taken 1057 לקחתי 5 548
12 1058 את 2 401
12 the Levites 1059 הלוים 5 91
12 from [the] midst 1060 מתוך 4 466
12 [of the] sons 1061 בני 3 62
12 [of] Israel 1062 ישראל 5 541
12 in place of 1063 תחת 3 808
12 every 1064 כל 2 50
12 firstborn 1065 בכור 4 228
12 [the] first issue 1066 פטר 3 289
12 [of the] womb 1067 רחם 3 248
12 from [the] sons 1068 מבני 4 102
12 [of] Israel 1069 ישראל 5 541
12 and will be 1070 והיו 4 27
12 for Me 1071 לי 2 40
12 the Levites 1072 הלוים 5 91

______ ____ ________

66 18 4660
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 because 1073 כי 2 30
13 for Me 1074 לי 2 40
13 [are] all 1075 כל 2 50
13 [the] firstborn 1076 בכור 4 228
13 on [the] day 1077 ביום 4 58
13 that I struck 1078 הכתי 4 435
13 all 1079 כל 2 50
13 [the] firstborn 1080 בכור 4 228
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13 in [the] land 1081 בארץ 4 293
13 [of] Egypt 1082 מצרים 5 380
13 I sanctified 1083 הקדשתי 6 819
13 for Myself 1084 לי 2 40
13 all 1085 כל 2 50
13 [the] firstborn 1086 בכור 4 228
13 in Israel 1087 בישראל 6 543
13 from man 1088 מאדם 4 85
13 to 1089 עד 2 74
13 beast 1090 בהמה 4 52
13 for Me 1091 לי 2 40
13 they will be 1092 יהיו 4 31
13 I [am] 1093 אני 3 61
13 the LORD 1094 יהוה 4 26

______ ____ ________

76 22 3841
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and [the LORD] spoke 1095 וידבר 5 222
14 1096 יהוה 4 26
14 to 1097 אל 2 31
14 Moses 1098 משה 3 345
14 in [the] wilderness 1099 במדבר 5 248
14 [of] Sinai 1100 סיני 4 130
14 saying 1101 לאמר 4 271

______ ____ ________

27 7 1273
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 count 1102 פקד 3 184
15 1103 את 2 401
15 [the] sons 1104 בני 3 62
15 [of] Levi 1105 לוי 3 46
15 [by] the households 1106 לבית 4 442
15 [of] their fathers 1107 אבתם 4 443
15 by their families 1108 למשפחתם 7 898
15 every 1109 כל 2 50
15 male 1110 זכר 3 227
15 from age 1111 מבן 3 92
15 a month 1112 חדש 3 312
15 and above 1113 ומעלה 5 151
15 you will count 1114 תפקדם 5 624

______ ____ ________

47 13 3932
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and [Moses] counted 1115 ויפקד 5 200
16 them 1116 אתם 3 441
16 1117 משה 3 345
16 according to 1118 על 2 100
16 [the word] 1119 פי 2 90
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16 [of] the LORD 1120 יהוה 4 26
16 just as 1121 כאשר 4 521
16 He had commanded 1122 צוה 3 101

______ ____ ________

26 8 1824
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and [these] were 1123 ויהיו 5 37
17 1124 אלה 3 36
17 [the] sons 1125 בני 3 62
17 [of] Levi 1126 לוי 3 46
17 by their names 1127 בשמתם 5 782
17 Gershon 1128 גרשון 5 559
17 and Kohath 1129 וקהת 4 511
17 and Merari 1130 ומררי 5 456

______ ____ ________

33 8 2489
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and these [are] 1131 ואלה 4 42
18 [the] names 1132 שמות 4 746
18 [of the] sons 1133 בני 3 62
18 [of] Gershon 1134 גרשון 5 559
18 by their families 1135 למשפחתם 7 898
18 Libni 1136 לבני 4 92
18 and Shimei 1137 ושמעי 5 426

______ ____ ________

32 7 2825
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and [the] sons 1138 ובני 4 68
19 [of] Kohath 1139 קהת 3 505
19 by their families 1140 למשפחתם 7 898
19 Amram 1141 עמרם 4 350
19 and Izhar 1142 ויצהר 5 311
19 Hebron 1143 חברון 5 266
19 and Uzziel 1144 ועזיאל 6 124

______ ____ ________

34 7 2522
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and [the] sons 1145 ובני 4 68
20 [of] Merari 1146 מררי 4 450
20 by their families 1147 למשפחתם 7 898
20 Mahli 1148 מחלי 4 88
20 and Mushi 1149 ומושי 5 362
20 these 1150 אלה 3 36
20 they [are] 1151 הם 2 45
20 [the] families 1152 משפחת 5 828
20 [of] the Levites 1153 הלוי 4 51
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20 by [the] household 1154 לבית 4 442
20 [of] their fathers 1155 אבתם 4 443

______ ____ ________

46 11 3711
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 of Gershon 1156 לגרשון 6 589
21 [the] families 1157 משפחת 5 828
21 [of] the Libnite 1158 הלבני 5 97
21 and [the] families 1159 ומשפחת 6 834
21 [of] the Shimite 1160 השמעי 5 425
21 these 1161 אלה 3 36
21 they [are] 1162 הם 2 45
21 [the] families 1163 משפחת 5 828
21 [of] the Gershonite 1164 הגרשני 6 568

______ ____ ________

43 9 4250
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 those counted 1165 פקדיהם 6 239
22 by number 1166 במספר 5 382
22 every 1167 כל 2 50
22 male 1168 זכר 3 227
22 from age 1169 מבן 3 92
22 a month 1170 חדש 3 312
22 and above 1171 ומעלה 5 151
22 those counted 1172 פקדיהם 6 239
22 seven 1173 שבעת 4 772
22 thousand 1174 אלפים 5 161
22 and five 1175 וחמש 4 354
22 hundred 1176 מאות 4 447

______ ____ ________

50 12 3426
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

23 [the] families 1177 משפחת 5 828
23 [of] the Gershonite 1178 הגרשני 6 568
23 behind 1179 אחרי 4 219
23 the tabernacle 1180 המשכן 5 415
23 they will camp 1181 יחנו 4 74
23 [westward] 1182 ימה 3 55

______ ____ ________

27 6 2159
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and [the] leader 1183 ונשיא 5 367
24 [of the] household 1184 בית 3 412
24 [of the] father 1185 אב 2 3
24 [of] the Gershonites 1186 לגרשני 6 593
24 [was] Eliasaph 1187 אליסף 5 181
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24 son 1188 בן 2 52
24 [of] Lael 1189 לאל 3 61

______ ____ ________

26 7 1669
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and [the] duties 1190 ומשמרת 6 986
25 [of the] sons 1191 בני 3 62
25 [of] Gershon 1192 גרשון 5 559
25 in [the] tent 1193 באהל 4 38
25 [of] meeting 1194 מועד 4 120
25 the tabernacle 1195 המשכן 5 415
25 and the tent 1196 והאהל 5 47
25 with its covering 1197 מכסהו 5 131
25 and [the] screen 1198 ומסך 4 126
25 [of the] entrance 1199 פתח 3 488
25 [of the] tent 1200 אהל 3 36
25 [of] meeting 1201 מועד 4 120

______ ____ ________

51 12 3128
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and [the] curtains 1202 וקלעי 5 216
26 [of] the court 1203 החצר 4 303
26 and 1204 ואת 3 407
26 [the] screen 1205 מסך 3 120
26 [for the] entrance 1206 פתח 3 488
26 [of] the court 1207 החצר 4 303
26 that [is] 1208 אשר 3 501
26 around 1209 על 2 100
26 the tabernacle 1210 המשכן 5 415
26 and around 1211 ועל 3 106
26 the altar 1212 המזבח 5 62
26 all around 1213 סביב 4 74
26 and 1214 ואת 3 407
26 their cords 1215 מיתריו 6 666
26 for all 1216 לכל 3 80
26 [the] work of it 1217 עבדתו 5 482

______ ____ ________

61 16 4730
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and to Kohath 1218 ולקהת 5 541
27 [the] families 1219 משפחת 5 828
27 [of] the Amramite 1220 העמרמי 6 365
27 and [the] families 1221 ומשפחת 6 834
27 [of] the Izharite 1222 היצהרי 6 320
27 and [the] families 1223 ומשפחת 6 834
27 [of] the Hebronite 1224 החברני 6 275
27 and [the] families 1225 ומשפחת 6 834
27 [of] the Uzzielite 1226 העזיאלי 7 133
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27 these 1227 אלה 3 36
27 they [are] 1228 הם 2 45
27 [the] families 1229 משפחת 5 828
27 [of] the Kohathite 1230 הקהתי 5 520

______ ____ ________

68 13 6393
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 by [the] number 1231 במספר 5 382
28 [of] all 1232 כל 2 50
28 males 1233 זכר 3 227
28 from age 1234 מבן 3 92
28 a month 1235 חדש 3 312
28 and above 1236 ומעלה 5 151
28 eight 1237 שמנת 4 790
28 thousand 1238 אלפים 5 161
28 and six 1239 ושש 3 606
28 hundred 1240 מאות 4 447
28 keeping 1241 שמרי 4 550
28 charge 1242 משמרת 5 980
28 [of] the sanctuary 1243 הקדש 4 409

______ ____ ________

50 13 5157
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 [the] families 1244 משפחת 5 828
29 [of the] sons 1245 בני 3 62
29 [of] Kohath 1246 קהת 3 505
29 will camp 1247 יחנו 4 74
29 on 1248 על 2 100
29 [the] side 1249 ירך 3 230
29 [of] the tabernacle 1250 המשכן 5 415
29 southward 1251 תימנה 5 505

______ ____ ________

30 8 2719
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and [the] leader 1252 ונשיא 5 367
30 [of the] household 1253 בית 3 412
30 [of the] father 1254 אב 2 3
30 [of] the families 1255 למשפחת 6 858
30 [of] the Kohathites 1256 הקהתי 5 520
30 [was] Elizaphan 1257 אליצפן 6 261
30 son 1258 בן 2 52
30 [of] Uzziel 1259 עזיאל 5 118

______ ____ ________

34 8 2591
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and their duties 1260 ומשמרתם 7 1026
31 [were] the ark 1261 הארן 4 256
31 and the table 1262 והשלחן 6 399
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31 and the lampstand 1263 והמנרה 6 306
31 and the altars 1264 והמזבחת 7 468
31 and utensils 1265 וכלי 4 66
31 [of] the sanctuary 1266 הקדש 4 409
31 that 1267 אשר 3 501
31 they will serve 1268 ישרתו 5 916
31 by them 1269 בהם 3 47
31 and the screen 1270 והמסך 5 131
31 and all 1271 וכל 3 56
31 its work 1272 עבדתו 5 482

______ ____ ________

62 13 5063
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and leader 1273 ונשיא 5 367
32 [of the] leaders 1274 נשיאי 5 371
32 [of] the Levite 1275 הלוי 4 51
32 Eleazar 1276 אלעזר 5 308
32 son 1277 בן 2 52
32 [of] Aaron 1278 אהרן 4 256
32 the priest 1279 הכהן 4 80
32 [with] oversight 1280 פקדת 4 584
32 [of] those who kept 1281 שמרי 4 550
32 charge 1282 משמרת 5 980
32 [of] the sanctuary 1283 הקדש 4 409

______ ____ ________

46 11 4008
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 to Merari 1284 למררי 5 480
33 [the] families 1285 משפחת 5 828
33 [of] the Mahlite 1286 המחלי 5 93
33 and [the] families 1287 ומשפחת 6 834
33 [of] the Mushite 1288 המושי 5 361
33 these 1289 אלה 3 36
33 they [are] 1290 הם 2 45
33 [the] families 1291 משפחת 5 828
33 [of] Merari 1292 מררי 4 450

______ ____ ________

40 9 3955
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

34 and will count them 1293 ופקדיהם 7 245
34 by number 1294 במספר 5 382
34 all 1295 כל 2 50
34 males 1296 זכר 3 227
34 from age 1297 מבן 3 92
34 a month 1298 חדש 3 312
34 and above 1299 ומעלה 5 151
34 six 1300 ששת 3 1000
34 thousand 1301 אלפים 5 161
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34 and two hundred 1302 ומאתים 6 497
______ ____ ________

42 10 3117
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 and leader 1303 ונשיא 5 367
35 [of the] household 1304 בית 3 412
35 [of the] father 1305 אב 2 3
35 [of] the families 1306 למשפחת 6 858
35 [of] Merari 1307 מררי 4 450
35 [was] Zuriel 1308 צוריאל 6 337
35 son 1309 בן 2 52
35 [of] Abihail 1310 אביחיל 6 61
35 on 1311 על 2 100
35 [the] side 1312 ירך 3 230
35 [of] the tabernacle 1313 המשכן 5 415
35 they will camp 1314 יחנו 4 74
35 northward 1315 צפנה 4 225

______ ____ ________

52 13 3584
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

36 and [the] appointed 1316 ופקדת 5 590
36 duties 1317 משמרת 5 980
36 [of the] sons 1318 בני 3 62
36 [of] Merari 1319 מררי 4 450
36 [the] boards 1320 קרשי 4 610
36 [of] the tabernacle 1321 המשכן 5 415
36 and its bars 1322 ובריחיו 7 242
36 and its pillars 1323 ועמדיו 6 136
36 and its sockets 1324 ואדניו 6 77
36 and all 1325 וכל 3 56
36 its utensils 1326 כליו 4 66
36 and all 1327 וכל 3 56
36 its work 1328 עבדתו 5 482

______ ____ ________

60 13 4222
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

37 and pillars 1329 ועמדי 5 130
37 [of] the court 1330 החצר 4 303
37 all around 1331 סביב 4 74
37 and their sockets 1332 ואדניהם 7 116
37 and their pegs 1333 ויתדתם 6 860
37 and their cords 1334 ומיתריהם 8 711

______ ____ ________

34 6 2194
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

38 and those who camp 1335 והחנים 6 119
38 before 1336 לפני 4 170
38 the tabernacle 1337 המשכן 5 415
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38 eastward 1338 קדמה 4 149
38 before 1339 לפני 4 170
38 [the] tent 1340 אהל 3 36
38 [of] meeting 1341 מועד 4 120
38 toward [the] sunrise 1342 מזרחה 5 260
38 Moses 1343 משה 3 345
38 and Aaron 1344 ואהרן 5 262
38 and his sons 1345 ובניו 5 74
38 keeping 1346 שמרים 5 590
38 charge 1347 משמרת 5 980
38 [of] the sanctuary 1348 המקדש 5 449
38 for obligations 1349 למשמרת 6 1010
38 [of the] sons 1350 בני 3 62
38 [of] Israel 1351 ישראל 5 541
38 and the stranger 1352 והזר 4 218
38 who draws close 1353 הקרב 4 307
38 will be put to death 1354 יומת 4 456

______ ____ ________

89 20 6733
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

39 all 1355 כל 2 50
39 those numbered 1356 פקודי 5 200
39 [of] the Levites 1357 הלוים 5 91
39 whom 1358 אשר 3 501
39 numbered 1359 פקד 3 184
39 Moses 1360 משה 3 345
39 and Aaron 1361 ואהרן 5 262
39 on 1362 על 2 100
39 [the word] 1363 פי 2 90
39 [of] the LORD 1364 יהוה 4 26
39 by their families 1365 למשפחתם 7 898
39 all 1366 כל 2 50
39 males 1367 זכר 3 227
39 from age 1368 מבן 3 92
39 a month 1369 חדש 3 312
39 and above 1370 ומעלה 5 151
39 [were] two 1371 שנים 4 400
39 and twenty 1372 ועשרים 6 626
39 thousand 1373 אלף 3 111

______ ____ ________

70 19 4716
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

40 and [the LORD] said 1374 ויאמר 5 257
40 1375 יהוה 4 26
40 to 1376 אל 2 31
40 Moses 1377 משה 3 345
40 count 1378 פקד 3 184
40 all 1379 כל 2 50
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40 [the] firstborn 1380 בכר 3 222
40 males 1381 זכר 3 227
40 [of] the sons 1382 לבני 4 92
40 [of] Israel 1383 ישראל 5 541
40 from age 1384 מבן 3 92
40 a month 1385 חדש 3 312
40 and above 1386 ומעלה 5 151
40 and you will take 1387 ושא 3 307
40 1388 את 2 401
40 a numbering 1389 מספר 4 380
40 [of] their names 1390 שמתם 4 780

______ ____ ________

58 17 4398
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

41 and you will take 1391 ולקחת 5 544
41 1392 את 2 401
41 the Levites 1393 הלוים 5 91
41 for Me 1394 לי 2 40
41 I [am] 1395 אני 3 61
41 the LORD 1396 יהוה 4 26
41 in place of 1397 תחת 3 808
41 [of] all 1398 כל 2 50
41 [the] firstborn 1399 בכר 3 222
41 of [the] sons 1400 בבני 4 64
41 [of] Israel 1401 ישראל 5 541
41 and 1402 ואת 3 407
41 livestock 1403 בהמת 4 447
41 [of] the Levites 1404 הלוים 5 91
41 in place of 1405 תחת 3 808
41 all 1406 כל 2 50
41 [the] firstborn 1407 בכור 4 228
41 of livestock 1408 בבהמת 5 449
41 [of the] sons 1409 בני 3 62
41 [of] Israel 1410 ישראל 5 541

______ ____ ________

72 20 5931
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

42 and [Moses] counted 1411 ויפקד 5 200
42 1412 משה 3 345
42 just as 1413 כאשר 4 521
42 [the LORD] had commanded 1414 צוה 3 101
42 1415 יהוה 4 26
42 him 1416 אתו 3 407
42 1417 את 2 401
42 all 1418 כל 2 50
42 [the] firstborn 1419 בכר 3 222
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42 among [the] sons 1420 בבני 4 64
42 [of] Israel 1421 ישראל 5 541

______ ____ ________

38 11 2878
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

43 and were 1422 ויהי 4 31
43 all 1423 כל 2 50
43 [the] firstborn 1424 בכור 4 228
43 males 1425 זכר 3 227
43 by number 1426 במספר 5 382
43 [of] names 1427 שמות 4 746
43 from age 1428 מבן 3 92
43 a month 1429 חדש 3 312
43 and above 1430 ומעלה 5 151
43 of those counted 1431 לפקדיהם 7 269
43 two 1432 שנים 4 400
43 and twenty 1433 ועשרים 6 626
43 thousand 1434 אלף 3 111
43 three 1435 שלשה 4 635
43 and seventy 1436 ושבעים 6 428
43 and two hundred 1437 ומאתים 6 497

______ ____ ________

69 16 5185
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

44 and [the LORD] spoke 1438 וידבר 5 222
44 1439 יהוה 4 26
44 to 1440 אל 2 31
44 Moses 1441 משה 3 345
44 saying 1442 לאמר 4 271

______ ____ ________

18 5 895
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

45 take 1443 קח 2 108
45 1444 את 2 401
45 the Levites 1445 הלוים 5 91
45 in place of 1446 תחת 3 808
45 all 1447 כל 2 50
45 [the] firstborn 1448 בכור 4 228
45 among [the] sons 1449 בבני 4 64
45 [of] Israel 1450 ישראל 5 541
45 and 1451 ואת 3 407
45 [the] livestock 1452 בהמת 4 447
45 [of] the Levites 1453 הלוים 5 91
45 in place of 1454 תחת 3 808
45 their livestock 1455 בהמתם 5 487
45 and will be 1456 והיו 4 27
45 for Me 1457 לי 2 40
45 the Levites 1458 הלוים 5 91
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45 I [am] 1459 אני 3 61
45 the LORD 1460 יהוה 4 26

______ ____ ________

65 18 4776
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

46 and 1461 ואת 3 407
46 [for] a ransom 1462 פדויי 5 110
46 [of] the three 1463 השלשה 5 640
46 and the seventy 1464 והשבעים 7 433
46 and the two hundred 1465 והמאתים 7 502
46 who are in excess 1466 העדפים 6 209
46 over 1467 על 2 100
46 the Levites 1468 הלוים 5 91
46 from [the] firstborn 1469 מבכור 5 268
46 [of the] sons 1470 בני 3 62
46 [of] Israel 1471 ישראל 5 541

______ ____ ________

53 11 3363
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

47 and you will take 1472 ולקחת 5 544
47 five 1473 חמשת 4 748
47 [apiece] 1474 חמשת 4 748
47 shekels 1475 שקלים 5 480
47 [per head] 1476 לגלגלת 6 496
47 by [the] shekel 1477 בשקל 4 432
47 [of] the sanctuary 1478 הקדש 4 409
47 you will take [them] 1479 תקח 3 508
47 twenty 1480 עשרים 5 620
47 gerahs 1481 גרה 3 208
47 [is] the shekel 1482 השקל 4 435

______ ____ ________

47 11 5628
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

48 and you will give 1483 ונתתה 5 861
48 the silver 1484 הכסף 4 165
48 to Aaron 1485 לאהרן 5 286
48 and to his sons 1486 ולבניו 6 104
48 [as] ransom 1487 פדויי 5 110
48 [for] the excess [number] 1488 העדפים 6 209
48 among them 1489 בהם 3 47

______ ____ ________

34 7 1782
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

49 and [Moses] took 1490 ויקח 4 124
49 1491 משה 3 345
49 1492 את 2 401
49 [the] silver 1493 כסף 3 160
49 the ransom 1494 הפדיום 6 145
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49 from 1495 מאת 3 441
49 those in excess 1496 העדפים 6 209
49 over 1497 על 2 100
49 [those] ransomed 1498 פדויי 5 110
49 [by] the Levites 1499 הלוים 5 91

______ ____ ________

39 10 2126
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

50 from 1500 מאת 3 441
50 [the] firstborn 1501 בכור 4 228
50 [of the] sons 1502 בני 3 62
50 [of] Israel 1503 ישראל 5 541
50 he took 1504 לקח 3 138
50 1505 את 2 401
50 the silver 1506 הכסף 4 165
50 five 1507 חמשה 4 353
50 and sixty 1508 וששים 5 656
50 and three 1509 ושלש 4 636
50 hundred 1510 מאות 4 447
50 and a thousand 1511 ואלף 4 117
50 by [the] shekel 1512 בשקל 4 432
50 [of] the sanctuary 1513 הקדש 4 409

______ ____ ________

53 14 5026
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

51 and [Moses] gave 1514 ויתן 4 466
51 1515 משה 3 345
51 1516 את 2 401
51 [the] silver 1517 כסף 3 160
51 [of] the ransom 1518 הפדים 5 139
51 to Aaron 1519 לאהרן 5 286
51 and to his sons 1520 ולבניו 6 104
51 according to 1521 על 2 100
51 [the word] 1522 פי 2 90
51 [of] the LORD 1523 יהוה 4 26
51 just as 1524 כאשר 4 521
51 [the LORD] had commanded 1525 צוה 3 101
51 1526 יהוה 4 26
51 1527 את 2 401
51 Moses 1528 משה 3 345

______ ____ ________

52 15 3511
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 3 2404 599 181309
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-3 6289 1528 456633
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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